
ТЕМАТИЧНИЙ ПЛАН ПРАКТИЧНИХ ЗАНЯТЬ 
з української  мови для  іноземних студентів 1 курсу медичного 

факультету англомовного відділення на 1 семестр 2019-2020 н. р. 

№ з. п. ТЕМА 

К-ть    

годин 

Змістовий модуль 1. Вступний фонетико-граматичний курс 

Пр.зан.1 Голосні та приголосні (а, о, у, е, и, і,  м, б, п, н, т, д, в, ф)  Іменник. 

Інтонація розповідного речення. Приголосні (с, з, ц, к, х, г, ѓ, р, л). 

Інтонація розповідного речення зі сполучником А. Інтонація загального 

та спеціального питального речення. Іменник. Загальне поняття про 

число.         

2 

Пр.зан.2 Голосні та приголосні (а, о, у, е, и, і,  м, б, п, н, т, д, в, ф)  Іменник. 

Інтонація розповідного речення. Приголосні (с, з, ц, к, х, г, ѓ, р, л). 

Інтонація розповідного речення зі сполучником А. Інтонація загального 

та спеціального питального речення. Іменник. Загальне поняття про 

число.         

2 

Пр.зан.3 Приголосні (ш, ж, ч, щ, дз, дж). Речення з питальними словами Хто? 

Що? Де? Іменник. Загальне поняття про рід іменника. Особові 

займенники він, вона, воно, вони. 

2 

Пр.зан.4 Приголосні (ш, ж, ч, щ, дз, дж). Речення з питальними словами Хто? 

Що? Де? Іменник. Загальне поняття про рід іменника. Особові 

займенники він, вона, воно, вони. 

2 

Пр.зан.5 Приголосний (й).0   Сполучник і (й). Літери  я, ю, є, ї.. Особливості їх 

вживання. Довгі приголосні. Рід іменників середнього роду. 

2 

Пр.зан.6 Приголосний (й).0   Сполучник і (й). Літери  я, ю, є, ї.. Особливості їх 

вживання. Довгі приголосні. Рід іменників середнього роду. 

2 

Пр.зан.7 Особові  та присвійні займенники. Питальний займенник Чий? Чия? 

Чиє? Чиї? 

2 

Пр.зан.8 Особові  та присвійні займенники. Питальний займенник Чий? Чия? 

Чиє? Чиї? 

2 

Пр.зан.9 Дієслово. I дієвідміна. Інфінітив. Теперішній час.     2 

Пр.зан.10 Дієслово. I дієвідміна. Інфінітив. Теперішній час.     2 

Пр.зан.11 Дієслово. П дієвідміна. Теперішній час. Наказовий спосіб дієслова. 

Знахідний відмінок іменника (вираження прямого об‘єкта). 

2 

Пр.зан.12 Дієслово. П дієвідміна. Теперішній час. Наказовий спосіб дієслова. 

Знахідний відмінок іменника (вираження прямого об‘єкта). 

2 

Пр.зан.13 Дієвідмінювання дієслів купувати, працювати, робити, любити. 

Минулий час дієслова. Дієслово БУТИ. Майбутній час дієслова. 

2 

Пр.зан.14 Прислівник як частина мови, що характеризує дію. Прислівники часу і 

способу дії.  Питання ЯК? 

2 

Пр.зан.15 Прикметник. Рід і число. Прикметники і присвійні займенники у 

знахідному відмінку однини. Вираження часу (дні тижня). 

2 

Пр.зан.16 Прикметник. Рід і число. Прикметники і присвійні займенники у 

знахідному відмінку однини. Вираження часу (дні тижня). 

2 

Пр.зан.17 Іменники істот та особові займенники у знахідному відмінку однини. 2 

Пр.зан.18 Прикметники та присвійні займенники у знахідному відмінку однини.         2 

Пр.зан.19 Дієслово. Недоконаний і доконаний вид дієслова 2 



Пр.зан.20 Дієслово. Недоконаний і доконаний вид дієслова 2 

Пр.зан.21 Дієслова руху іти, їхати. Видо-часові форми. 2 

Пр.зан.22 Дієслова руху іти, їхати. Видо-часові форми. 2 

Пр.зан.23 Іменники у знахідному відмінку для вираження напрямку руху. 2 

Пр.зан.24 Іменники у знахідному відмінку для вираження напрямку руху. 2 

Пр.зан.25 Дієслова руху ходити, їздити та їх вживання. 2 

Пр.зан.26 Дієслова руху ходити, їздити та їх вживання. 2 

Пр.зан.27 Іменники у місцевому відмінку однини для позначення місця дії. 

Вживання прийменників У, НА. 

2 

Пр.зан.28 Іменники у місцевому відмінку однини для позначення місця дії. 

Вживання прийменників У, НА. 

2 

Пр.зан.29 Іменники у місцевому відмінку множини. 2 

Пр.зан.30 Прикметники і присвійні займенники у місцевому відмінку. 2 

Пр.зан.31 Вживання місцевого відмінка для вираження часу (години, дні тижня).         2 

Пр.зан.32 Вживання місцевого відмінка для вираження часу (години, дні тижня).              2 

РАЗОМ 64 

Зав.кафедри     доц.Єщенко Т.А. 



ТЕМАТИЧНИЙ ПЛАН ПРАКТИЧНИХ ЗАНЯТЬ 

з української  мови для  іноземних студентів 

1 курсу медичного факультету 

англомовного відділення на 2 семестр 2019-2020 н. р. 

Змістовий модуль 2. Комунікативна граматика  української   мови. 

Пр.зан.1 Іменник у родовому відмінку для вираження приналежності. Іменники 

та  особові  займенники у родовому відмінку. 

2 

Пр.зан.2 Іменник у родовому відмінку для вираження приналежності. Іменники 

та  особові  займенники у родовому відмінку. 

2 

Пр.зан.3 Іменник у родовому відмінку для вираження приналежності. Іменники 

та  особові  займенники у родовому відмінку. 

2 

Пр.зан.4 Вживання родового відмінку  після заперечення. 2 

Пр.зан.5 Вживання родового відмінку  після заперечення. 2 

Пр.зан.6 Вживання родового відмінку  після заперечення. 2 

Пр.зан.7 Вживання родового відмінку  після заперечення. 2 

Пр.зан.8 Закінчення  іменників чоловічого роду однини у родовому відмінку. 2 

Пр.зан.9 Закінчення  іменників чоловічого роду однини у родовому відмінку. 2 

Пр.зан.10 Прийменники, після яких вживається родовий відмінок. 2 

Пр.зан.11 Дієслова руху. Іменники у родовому відмінку для вираження напрямку 

руху.   Вживання прийменників ДО і ЗВІДКИ. 

2 

Пр.зан.12 Дієслова руху. Іменники у родовому відмінку для вираження напрямку 

руху.   Вживання прийменників ДО і ЗВІДКИ. 

2 

Пр.зан.13 Дієслова руху. Іменники у родовому відмінку для вираження напрямку 

руху.   Вживання прийменників ДО і ЗВІДКИ. 

2 

Пр.зан.14 Прикметники та присвійні займенники у родовому відмінку. 2 

Пр.зан.15 Прикметники та присвійні займенники у родовому відмінку. 2 

Пр.зан.16 Вживання іменників у давальному відмінку для позначення адресата дії.          2 

Пр.зан.17 Вживання іменників у давальному відмінку для позначення адресата дії.          2 

Пр.зан.18 Особові та присвійні займенники  у давальному відмінку. 2 

Пр.зан.19 Особові та присвійні займенники  у давальному відмінку. 2 

Пр.зан.20 Прикметники у давальному відмінку. 2 

Пр.зан.21 Прикметники у давальному відмінку. 2 

Пр.зан.22 Давальний відмінок для вираження віку. 2 

Пр.зан.23 Присвійний займенник свій. 2 

Пр.зан.24 Вживання дієслова подобатися - сподобатися. 2 

Пр.зан.25 Іменники, прикметники та присвійні займенники у давальному відмінку   

множини. 

2 

Пр.зан.26 Іменники, прикметники та присвійні займенники у давальному відмінку   

множини. 

2 

Пр.зан.27 Іменники й особові займенників орудному відмінку однини для 

вираження засобу пересування та інструмента дії. 

2 

Пр.зан.28 Іменники й особові займенників орудному відмінку однини для 

вираження засобу пересування та інструмента дії. 

2 

Пр.зан.29 Прийменник З (ІЗ, ЗІ)  з іменниками в орудному відмінку 2 

Пр.зан.30 Іменники в орудному відмінку множини. 2 

Пр.зан.31 Вживання прикметників і присвійних займенників в орудному відмінку.  2 

Пр.зан.32 Вживання прикметників і присвійних займенників в орудному відмінку.  2 

Пр.зан.33 Вживання дієслів зустрічати(ся), знайомити(ся). 2 



Пр.зан.34 Відмінки української мови, їх значення та вживання. 2 

Пр.зан.35 Відмінки української мови, їх значення та вживання. 2 

Пр.зан.36 Відмінки української мови, їх значення та вживання. 2 

Пр.зан.37 Відмінювання основних груп прикметників. 2 

Пр.зан.38 Відмінювання основних груп прикметників. 2 

Пр.зан.39 Відмінювання основних груп прикметників. 2 

Пр.зан.40 Займенники української мови та їх відмінкові форми. 2 

Пр.зан.41 Займенники української мови та їх відмінкові форми. 2 

Пр.зан.42 Дієслово: час, вид. Дієслова руху. 2 

Пр.зан.43 Дієслово: час, вид. Дієслова руху. 2 

РАЗОМ 86 

Зав.кафедри доцент Єщенко Т.А. 



ТЕМАТИЧНИЙ ПЛАН ПРАКТИЧНИХ ЗАНЯТЬ 

з української  мови для  іноземних студентів 

2 курсу медичного факультету 

англомовного відділення на 1 семестр 2019-2020 н. р. 

Змістовий модуль 3. Професійне мовлення. Медична термінологія. 

Пр.зан.1 Тіло людини. Орудний, знахідний, родовий і місцевий відмінки 

іменників. 

2 

Пр.зан.2 Тіло людини. Орудний, знахідний, родовий і місцевий відмінки 

іменників. 

2 

Пр.зан.3 Опорно-рухова система: скелет, кості, суглоби. Характеристика 

предмета    за   складом. Складні слова. 

2 

Пр.зан.4 Опорно-рухова система: м’язи. Характеристика і поділ предметів  за  

зовнішніми і внутрішніми ознаками. 

2 

Пр.зан.5 Склад крові. Характеристика предмета за структурою. 2 

Пр.зан.6 Склад крові. Характеристика предмета за структурою. 2 

Пр.зан.7 Судини, артерії та вени. Характеристика предмета за функціями. 

Дієслова     руху. 

2 

Пр.зан.8 Структура серця. Характеристика предмета за  будовою  і  функціями. 2 

Пр.зан.9 Серцевий м‘яз. Характеристика предмета за внутрішніми функціями. 2 

Пр.зан.10 Серцевий м‘яз. Характеристика предмета за внутрішніми функціями. 2 

Пр.зан.11 Пульс. Характеристика процесу. 2 

Пр.зан.12 Головний мозок - орган ЦНС. Основні частини мозку. Характеристика   

предмета за складовими частинами. 

2 

Пр.зан.13 Стовбур мозку і мозочок. Характеристика предмета за 

місцезнаходженням   та функціями. 

2 

Пр.зан.14 Півкулі головного мозку. Характеристика предмета за складом, 

місцезнаходженням та функціональними ознаками. 

2 

Пр.зан.15 Півкулі головного мозку. Характеристика напрямку руху. 2 

Пр.зан.16 Нервова система людини. Характеристика предмета за структурою. 2 

Пр.зан.17 Система дихання. Характеристика предмета за будовою. 

Характеристика процесу за його місцем перебігу. 

2 

Пр.зан.18 Система дихання. Характеристика предмета за будовою. 

Характеристика процесу за його місцем перебігу. 

2 

Пр.зан.19 Система дихання. Характеристика предмета за будовою. 

Характеристика процесу за його місцем перебігу. 

2 

Пр.зан.20 Травна система та її функції. Характеристика предмета за будовою та 

функціями, формою і складовими  частинами. 

2 

Пр.зан.21 Травна система та її функції. Характеристика предмета за будовою та 

функціями, формою і складовими  частинами. 

2 

Пр.зан.22 Травна система та її функції. Характеристика предмета за будовою та 

функціями, формою і складовими  частинами. 

2 

Пр.зан.23 Нирки і система виділення. Характеристика предмета за складом, 

формою та місцезнаходженням. Характеристика  процесу дії. 

2 

Пр.зан.24 Нирки і система виділення. Характеристика предмета за складом, 

формою та місцезнаходженням. Характеристика  процесу дії. 

2 

Пр.зан.25 Нирки і система виділення. Характеристика предмета за складом, 

формою та місцезнаходженням. Характеристика  процесу дії. 

2 

РАЗОМ 50 

Зав.кафедри доцент Єщенко Т.А. 



ТЕМАТИЧНИЙ ПЛАН ПРАКТИЧНИХ ЗАНЯТЬ 

з української  мови для  іноземних студентів 

 2 курсу медичного факультету 

англомовного відділення на 2 семестр 2019-2020н. р. 

Змістовий модуль 4. Професійне мовлення. Моделювання професійного   медичного діалогу 

«лікар-пацієнт»(обстеження хворого) 

Пр.зан.1 Обстеження хворого. Вираження поділу процесу за суб’єктивними й  

об’єктивними ознаками. 
2 

Пр.зан.2 Обстеження хворого. Вираження поділу процесу за суб’єктивними й  

об’єктивними ознаками. 
2 

Пр.зан.3 Збирання анамнезу. Вираження логічності й послідовності дії.  

Віддієслівні іменники. 
2 

Пр.зан.4 Збирання анамнезу. Вираження логічності й послідовності дії.  

Віддієслівні іменники. 
2 

Пр.зан.5 Історія хвороби. Схематичне відображення предмета (документа).  

Ступені порівняння прикметників і прислівників. 
2 

Пр.зан.6 Історія хвороби. Схематичне відображення предмета (документа).  

Ступені порівняння прикметників і прислівників. 
2 

Пр.зан.7 Паспортні дані – частина історії хвороби. Особливості   інформативної    

наповнюваності предмета (з’ясування й фіксація паспортних даних 

хворого згідно з планом розпитування хворого). 

2 

Пр.зан.8 Паспортні дані – частина історії хвороби. Особливості   інформативної    

наповнюваності предмета (з’ясування й фіксація паспортних даних 

хворого згідно з планом розпитування хворого). 

2 

Пр.зан.9 Репліки-запитання лікаря для вияснення загальних анкетних даних про 

хворого. 
2 

Пр.зан.10 Діалог лікаря з хворим для з’ясування його паспортних даних.   

Структура діалогу-розпитування. Лексична робота за темою «Сімейний  

стан». 

2 

Пр.зан.11 Моделювання діалогу-розпитування з використанням заданих реплік-

відповідей. 
2 

Пр.зан.12 Заповнення паспортної частини медичної карти з використанням  

інформації   прослуханого діалогу. 
2 

Пр.зан.13 Заповнення паспортної частини медичної карти з використанням  

інформації   прослуханого діалогу. 
2 

Пр.зан.14 Скарги хворого - суб’єктивне обстеження хворого. План розпитування  

хворого.    Репліки-запитання плану розпитування хворого. 
2 

Пр.зан.15 Скарги хворого - суб’єктивне обстеження хворого. План розпитування  

хворого.    Репліки-запитання плану розпитування хворого. 
2 

Пр.зан.16 Характеристика болю (стенокардія) за локалізацією, тривалістю, 

змінами його інтенсивності та інтенсивності його ознак. 

Моделювання діалогу лікаря з хворим для з’ясування його скарг 

(стенокардія). 

2 

Пр.зан.17 Анамнез захворювання (гіпертонічна хвороба) – історія теперішнього  

захворювання. Характеристика болю (гіпертонічна хвороба) за 

локалізацією,  тривалістю, змінами     його   інтенсивності. 

2 

Пр.зан.18 Анамнез захворювання (гіпертонічна хвороба) – історія теперішнього  

захворювання. Характеристика болю (гіпертонічна хвороба) за 
2 



локалізацією,  тривалістю, змінами     його   інтенсивності. 

Пр.зан.19 Моделювання діалогу лікаря з хворим на гіпертонію для з’ясування 

наявності симптомів  захворювання на даний момент і симптомів, що    

повторюються. 

2 

Пр.зан.20 Запис даних в медичній карті хворого у частині «Анамнез 

захворювання» з використанням діалогу лікаря з хворим на 

гіпертонію. 

2 

Пр.зан.21 Моделювання діалогу «лікар-пацієнт» з використанням запису у 

медичній карті хворого  для з’ясування паспортних даних, скарг хворого 

та анамнезу   захворювання. 

2 

Пр.зан.22 Анамнез життя – історія життя хворого. Схема анамнезу життя хворого. 

Характеристика процесу за складовими частинами та за 

послідовністю   дій у ньому. 

2 

Пр.зан.23 Анамнез життя – історія життя хворого. Схема анамнезу життя хворого. 

Характеристика процесу за складовими частинами та за 

послідовністю   дій у ньому. 

2 

Пр.зан.24 Формулювання реплік-запитань лікаря до хворого на основі запису в 

історії     життя   хворого та інформації схеми анамнезу хворого. 
2 

Пр.зан.25 Формулювання реплік-запитань лікаря для з’ясування часу початку  

захворювання,  характеру кашлю, часу його виникнення, інтенсивності і 

тривалості та місця   локалізації   больового відчуття. 

2 

Пр.зан.26 Діалог лікаря з хворим, що має симптоми захворювання органів дихання   

(гострий бронхіт). Характеристика предмета за кольором,   

консистенцією та кількісними   ознаками. 

2 

Пр.зан.27 Запис в  історії життя хворого в медичній карті на основі діалогу лікаря 

з   хворим. 
2 

Пр.зан.28 Дійсний стан хворого. Схема визначення дійсного стану хворого. 

Приклади   записів у   медичній карті. 
2 

Пр.зан.29 Оформлення запису у медичній карті згідно плану з опорою на діалог 

лікаря  з хворим, що  має симптоми захворювання органів травлення. 
2 

Пр.зан.30 Оформлення запису у медичній карті згідно плану за описом симптомів 

захворювання. 
2 

Пр.зан.31 Діалог лікаря з хворим з виділенням реплік-запитань лікаря, що 

відносяться до історії теперішнього захворювання й історії життя 

хворого. Оформлення запису у медичній карті про історію 

теперішнього  захворювання й історії    життя хворого. 

2 

Пр.зан.32 Оформлення запису у медичній карті хворого на основі діалогу лікаря з  

хворим, починаючи запис із назви відповідної частини професійного 

діалогу. 

2 

Пр.зан.33 Оформлення запису у медичній карті хворого на основі діалогу лікаря з  

хворим, починаючи запис із назви відповідної частини професійного 

діалогу. 

2 

Пр.зан.34 Моделювання діалогу «лікар-пацієнт» на основі запису лікаря у 

медичній карті хворого. 
2 

Пр.зан.35 Визначення характеру захворювання та постановка  можливого діагнозу 

на основі діалогу «лікар-пацієнт». 
2 
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